
MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK & LOOP MK4 - WOLF GREY

Micro Fight Replacement Hook & Loop Mk4 Spiritus Systems Replacement rear
Hook & Loop panel for your Micro Fight Chest Rig MK4. Measures 9" x 5" Made
in the USA

Attributes

Name: MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK & LOOP MK4 - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101798
Mfr. No.: CR-RV-WG-04
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 2mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 von Spiritus Systems
entschieden hast. Dieses Produkt ist ein ErsatzHaken und Schlaufenpaneel für dein Micro Fight Chest Rig MK4.
Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung unbeschädigt ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden und ersetze es bei Bedarf.
Informiere dich über Rückrufaktionen des Produkts über die Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Achte darauf, dass das Haken und Schlaufenpaneel ordnungsgemäß befestigt ist, um ein versehentliches
Lösen zu verhindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.
Trage das Produkt nicht, wenn es nass ist, da dies die Haftung beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lege das Haken und Schlaufenpaneel auf die vorgesehene Fläche des Micro Fight Chest Rigs.
Drücke fest, um sicherzustellen, dass es gut haftet.
Überprüfe, ob das Paneel gleichmäßig und ohne Falten sitzt.

Nutzung:

Verwende das Paneel, um Ausrüstung sicher zu befestigen.
Achte darauf, dass die Ausrüstung richtig eingehakt ist, um ein versehentliches Lösen zu vermeiden.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob das Paneel und die Befestigungen in gutem Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Achte darauf, das Produkt so zu entsorgen, dass es nicht in die Hände von Kindern gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts helfen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit ist uns wichtig!
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Micro Fight Replacement Hook &amp; Loop MK4
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Replacement Hook &amp; Loop MK4 in Wolf Grey. This product is designed
to enhance the functionality of your Micro Fight Chest Rig MK4. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Do not use the product if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury if the product is not securely attached.
Risk of entanglement if loose ends are not properly managed.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the Hook &amp; Loop panel is properly secured before use.
Do not overload the chest rig beyond its designed capacity.
Be cautious of sharp objects that may come into contact with the Hook &amp; Loop panel.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not suitable for children under the age of 14 without adult supervision.
Special care should be taken when using this product in environments with potential hazards, such as
during outdoor activities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by removing any existing Hook &amp; Loop panels from your Micro Fight Chest Rig MK4.
Align the new Hook &amp; Loop panel with the designated area on the chest rig.
Press firmly to ensure a secure attachment.
Verify that the panel is completely secured before use.

Usage:

Adjust the chest rig to ensure a comfortable fit.
Regularly check the Hook &amp; Loop panel to ensure it remains securely attached.
If you notice any loosening or wear, remove the rig and inspect the panel immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or worn beyond safe use, ensure it is disposed of in a manner that prevents
accidental use by others.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Micro Fight Replacement Hook &amp; Loop MK4, please refer to your
local retailer or the manufacturer's website for support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your new Micro Fight
Replacement Hook &amp; Loop MK4!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Panel de
Reemplazo Hook &amp; Loop Mk4

Introducción
Gracias por elegir el Panel de Reemplazo Hook &amp; Loop Mk4 de Micro Fight de Spiritus Systems. Este producto
está diseñado para mejorar la funcionalidad de tu Micro Fight Chest Rig MK4. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad incluidas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Inspecciona el panel de reemplazo regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños pequeños.
Usa el panel solo para el propósito previsto.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Este panel está diseñado específicamente para el Micro Fight Chest Rig MK4. No lo uses con
otros dispositivos.
Montaje Seguro: Asegúrate de que el panel esté correctamente fijado antes de usar el equipo. Un mal
montaje puede comprometer la seguridad.
Evita la Exposición Extensa: No expongas el panel a condiciones extremas como temperaturas muy altas o
bajas, humedad excesiva o productos químicos.
Verifica el Ajuste: Asegúrate de que el panel esté bien ajustado y no interfiera con tu movilidad o visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que el Micro Fight Chest Rig MK4 esté limpio y libre de suciedad.
Retira el Panel Antiguo: Si estás reemplazando un panel, quita el panel viejo con cuidado.
Coloca el Nuevo Panel:

Alínea el nuevo panel de reemplazo con el área designada en el Chest Rig.
Asegúrate de que el Hook &amp; Loop esté bien alineado.

Fijación: Presiona firmemente el panel contra el Chest Rig para asegurar un buen agarre.
Verificación: Revisa que el panel esté firmemente sujeto y no se deslice.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar el panel de reemplazo, hazlo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo tires en lugares donde pueda causar daño al medio ambiente.
Considera reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante. Busca la
información de contacto en el empaque del producto o en el sitio web oficial de Spiritus Systems.

Conclusión
Siguiendo estas directrices, puedes asegurarte de que el Panel de Reemplazo Hook &amp; Loop Mk4 se utilice de
manera segura y efectiva. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la seguridad
es responsabilidad de todos.
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Guide de Sécurité pour le Panneau Arrière de
Remplacement Hook &amp; Loop Mk4

Introduction
Merci d'avoir choisi le Panneau Arrière de Remplacement Hook &amp; Loop Mk4 de Spiritus Systems. Ce produit
est conçu pour s'adapter à votre Micro Fight Chest Rig MK4. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des déchirures, des coutures lâches ou tout autre dommage.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Utilisez le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le panneau usé de votre Micro Fight Chest Rig MK4.
Alignez le nouveau panneau arrière Hook &amp; Loop Mk4 avec les points de fixation.
Appuyez fermement pour assurer une adhérence adéquate.

Utilisation :

Assurezvous que le panneau est correctement installé avant de porter le rig.
Ajustez les sangles pour un fit confortable et sécurisé.
Vérifiez régulièrement le panneau pour vous assurer qu'il est bien fixé.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé ou usé, ne le jetez pas dans le recyclage.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits textiles.
Si possible, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Spiritus
Systems ou contacter leur service client.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Panneau Arrière de
Remplacement Hook &amp; Loop Mk4.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 WOLF
GREY

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 di Spiritus Systems. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e durabilità. Si prega di seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare le informazioni sulle revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni evidenti di danno o usura.
Evitare di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto

Verificare che il pacchetto contenga il pannello posteriore Hook &amp; Loop di ricambio e eventuali
accessori inclusi.

Installazione

Rimuovere il pannello esistente con attenzione, evitando di danneggiare la superficie sottostante.
Posizionare il nuovo pannello Hook &amp; Loop sulla superficie desiderata, assicurandosi che sia
allineato correttamente.
Premere saldamente per garantire una buona adesione.

Uso

Assicurarsi che il pannello sia ben fissato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il pannello con oggetti pesanti o non raccomandati.
Monitorare regolarmente il pannello per garantire che rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le istruzioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o visitare il sito web ufficiale di Spiritus Systems. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello
e le informazioni di acquisto.



Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4. Seguire queste istruzioni
contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 SPIRITUS
SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup panelu zapasowego Hook &amp; Loop Mk4 do Micro Fight od Spiritus Systems. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań używania produktu.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że panel jest prawidłowo zamocowany przed użyciem kamizelki.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie stosuj produktu w sytuacjach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu (np. w działalności wojskowej, w
ekstremalnych warunkach).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja panelu:

Zdejmij stary panel Hook &amp; Loop z kamizelki Micro Fight Chest Rig MK4.
Oczyść powierzchnię, na której będzie zamocowany nowy panel.
Umieść nowy panel Hook &amp; Loop na odpowiednim miejscu i mocno przyciśnij, aby zapewnić dobre
przyleganie.

Użytkowanie:

Używaj kamizelki zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie panelu, aby upewnić się, że jest stabilne.
W razie potrzeby dostosuj panel do swoich potrzeb, ale nie rób tego w sposób, który może osłabić jego
funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące utylizacji
materiałów syntetycznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie niniejszych instrukcji i życzymy satysfakcji z użytkowania produktu MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4.
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MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP
MK4 WOLF GREY

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 tuotteen Spiritus Systemsiltä. Tämä
tuote on suunniteltu käytettäväksi Micro Fight Chest Rig MK4:ssä. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Pidä tuote poissa terävistä esineistä ja kemikaaleista, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Varmista, että kiinnitys on kunnolla paikallaan ennen kuin käytät tuotetta.
Älä ylikuormita tuotetta, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Jos käytät tuotetta liikkuvassa ympäristössä, varmista, että se on riittävän tiukasti kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja hihnat ovat ehjiä ja toimivia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Avaa Micro Fight Chest Rig MK4:n kiinnityskohtia.
Aseta Replacement Hook &amp; Loop Mk4 paneeli paikoilleen.
Varmista, että paneeli on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki hihnat on säädetty oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki säätömahdollisuudet ovat kunnolla säädetty, jotta tuote istuu hyvin.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä ja että kaikki osat toimivat kunnolla.

Hävittämisohjeet

Tuote on valmistettu materiaaleista, jotka voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Etsi erityisiä keräyspisteitä tai kierrätysohjelmia.

Lisätiedot ja tuki

Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja muut olennaiset tiedot valmiina.

Huomioita

Tuote on valmistettu Yhdysvalloissa ja se on tarkoitettu korkealaatuiseksi lisävarusteeksi.
Varmista, että seuraat kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen käytön aikana.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että huolehdit turvallisuudestasi ja käytät MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 tuotetta
vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT
ERSÄTTNINGSKROK &amp; ÖGLA MK4

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT ERSÄTTNINGSKROK &amp; ÖGLA MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt
är designad för att ge hög kvalitet och hållbarhet till din Micro Fight Chest Rig MK4. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som en del av din Micro Fight Chest Rig MK4.
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrem värme.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Följ alla instruktioner för installation och användning noggrant.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.
Om produkten används i en miljö med potentiella faror (t.ex. nära vassa föremål eller i vatten), vidta extra
försiktighetsåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den gamla krok och öglapanelen från din Micro Fight Chest Rig MK4.
Placera ersättningskroken och öglan på rätt plats.
Se till att de är ordentligt fästa och att det inte finns några lösa delar.
Kontrollera att allt är i linje och att inga delar sticker ut som kan orsaka skador.

Användning

Sätt på dig Micro Fight Chest Rig MK4 med den installerade ersättningskroken och öglan.
Justera remmarna för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder riggen i aktivt läge.
Vid behov, justera fästen och remmar under användning för att upprätthålla säkerhet och komfort.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala avfallshanteringsföreskrifter för att säkerställa korrekt återvinning av material.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Mer information om produkten och dess
säkerhet kan fås via tillverkarens officiella webbplats eller kundtjänst.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
MICRO FIGHT ERSÄTTNINGSKROK &amp; ÖGLA MK4.
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Návod k bezpečnému používání MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní hák a smyčku Mk4 pro Micro Fight od Spiritus Systems. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální spokojenost s naším produktem, prosím, důkladně si přečtěte tento bezpečnostní
návod. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na možné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Neužívejte produkt k jiným účelům, než je jeho určené použití.
Zabraňte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly produkt poškodit.
Při manipulaci s produktem se vyhněte nadměrnému napětí, které by mohlo vést k jeho poškození.
Pokud produkt používáte ve spojení s jinými vybaveními, ujistěte se, že jsou kompatibilní.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti pro instalaci produktu.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Odstraňte starý hák a smyčku z vašeho Micro Fight Chest Rig MK4.
Připevněte nový hák a smyčku na určená místa podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny části bezpečně upevněny.

Použití:

Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a bezpečně upevněn.
Používejte produkt pouze podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nedošlo k jeho poškození.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepálte produkt, pokud to není výslovně povoleno.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně jeho názvu a typu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


